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APECAHT Y KOMEPILIHHIA TEAEPEKAAMI: BEPBAABHE
MAPKYBAHHSI, CEMIOTHYHI &YHKIIII TA BIIAMUBOBHUH IIOTEHIIIAA

CrarTio TpHCBSYEHO MPOOJIeMi CTYJIiIOBaHHS JIIHTBICTUYHOTO 00pa3sy ajapecaHTa B
TEKCTaX YKpalHChKOI KOMEpIHOI TenepexiamMu. BUCBITICHO 3MICT MOHATTA «aJpeCaHT
pEeKJIaMHO1 KOMYHIKAIlii», 3a(iKCOBAHO B TEKCTaX YKPAalHChKOI KOMEPIIMHOI TenepekiiaMu
BepOabHI Mapkepu 00pasy ajpecaHTa i CUCTEMAaTU30BaHO iX, a TAKOXK MOSICHEHO crienudiky
iXHBOT'O BIUIMBY Ta BU3HAYEHO 1XHI CEMIOTHUYHI (YHKIII (3 onepTsaM Ha Kiacu(ikalliro 3HaKiB
Y. Ilipca).

KuarouoBi cioBa: anpecaHT, pekiiaMHa KOMYHIKAIlisl, CyTecTisi, 3HAK-KOIIisf, 3HaK-
1H/IeKC, 3HaK-CUMBOJL.

Ha cphorogni mikoM HOBEACHUM € TOH (PakT, L0 «CXeMa pPeKJIaMHOI KOMYHiKaIii
MPUHIIMIIOBO HIYUM HE BIJPI3HAETHCSA BiJl CXEM IHIIMX MapKETHHTOBHX KOMYyHikarii» [20,
€. 99], y AKuX MPEACTaBICHO BiJA TPHOX MO ACCATH €JIEMEHTIB, MPOTE OUIBIIICTh YUYCHHX
(B. bypsixosceka, C. Kymnepyk, C. Pomantok, €. Pomar, J{. CkHapbOB) yce ) aKUEHTY€ Ha il
JIBOCTOPOHHBOMY XapakTepi — «3 0IHOTO OOKY, 11 BiMpaBHUK iH(popMallii, aapecaHT (TBOPIIi
TEKCTIB), a, 3 1HIIOTO OOKY, IIe aapecaT (MacoBa ayauTOpis TIIAadiB, CIyXadiB, YUTAUIB...)»
[3, c.30]. Ognak, sIK TOKa3ye MOHITOPUHT HAyKOMETPHUYHMX 0a3 JaHUX, JIHTBICTUYHIN
oOcepBarlii HaifuacTime miamaeTbest mpodib agpecarta (IUB. Tpalli 3aKOPAOHHUX JOCTITHUKIB
B. Jlinmmana, I'. Mak-Jltoena, B T. 4. 1 pociiicbkux niHrBicTiB C. Kymnepyk, O. ITonosoi,
J1. CknaproBa, K. CrenmanoBoi, JI. YxoBoi, /I. UuraeBa, Ta BITUYM3HIHHUX MOBO3HABIIIB
O. ApemenkoBoi, I. KoBanbuyk, B. CamapiHoi), X04 «KOTHITUBHOIO TOYKOIO IHTEpIpeTallii
peKIIaMHOro Tekcty» [15, c. 146] BucTynae sikpas aapecaHr.

JIiHrBiCTUYHE MOJIENIOBaHHs 00pa3y aJpecaHTa B peKJIaMHOMY TUCKYpCl, 30Kkpema i y
JUCKYypCl KOMEpLINHOI TelepeKiiaMH, JIONOKM IepedyBae Ha MOYATKOBIM cTaill peanizamii
3a3HA4YCHOI JOCTIHUIIBKOT MPOLEAYypPH, BIA3HAYAIOYHCH, MPOTE, I TMEBHUMH 3700yTKAMHU.
30KkpeMa B KOPITyCl HAYKOBHUX JOPOOOK YKe 3’SIBUJIMCS Tpalll, B SKUX BU3HAYEHO MPOBIJIHI
o3Hakn Ta (QyHkii anpecanTiB y pexinami (E. bymaroBa, O.l'opsiues, 1. KoBanbuyk),
oOrpyHTOBaHO pi3HI miaxoau Jno0 ixHboi kinacudikamii (FO. bposkina, C. KopoTtka,
C. Mapoukina, O. TepryroBa), BCTaHOBIIEHO OCOOTMBOCTI BepOaidbHOI Ta HEBepOATHLHOT
o0’extuBarii (I. banadanosa, C. Kymnepyk, 1. Mopo3oBa), a Takox po3po0ieHo PppeiiMOoBy
MoOJeNnb 00pa3y aJpecaHTa peKJlaMu 13 3alyYeHHSAM 1HCTPYMEHTapil0 KOTHITUBHOI
miarBicTuku (O. Onentok). OgHAK 3aCTOCYBaHHS TPIaHOTO MiIXOLY A0 CTYIIIOBaHHS 00pasy
aJipecaHTa peKJiaMu, 110 nepeadavae Moro po3risy 13 MO3ULIA TPbOX HAyK — CTPYKTYPHOI Ta
CYT€CTUBHOI JIIHTBICTUKH, a TAKOX JIIHTBOCEMIOTHKH, JOTENIEP HE anmpoOOBaHO, 110 i yKa3ye
Ha 3JI000/1CHHICTh OKPECIIEHOI MPOOJIEMaTHKH, BIOTYXHIOIOUM aKTyaJIbHICTh MPOIIOHOBAHO1
HAyKOBO1 PO3BIJKU CIPOOOI0 BU3HAYCHHS 3araIbHOIIHTBICTUYHUX, CEMIOTUYHUX 1 BILTUBOBUX
nmapaMeTpiB aJpecaHTa B TEKCTaX YKPaiHChKOiI KOMEPIINMHOI TelepeKiIaMu, OCKUIbKH Ha
IbOMY (PaKTHYHOMY MaTepialli Taki JOCHIKEHHS 1€ HE TPOBOIMAIIHICS.

MeTtoro CTaTTi € BUOKpEMJICHHS BEepOATbHUX MapKepiB o0pa3y aapecaHTa B TEKCTaX
YKpaiHChKOI KOMEpIIMHOI TelepekiaMu Ta IXHS mojaibiia Kpamidikaiis 3 TMOrJISIiB

342



JIHTBOCEMIOTUKH Ta CYTreCTUBHOI JIIHTBICTUKHU. [locTaBieHa MeTa yHEOOXIAHIOE BUPIIICHHS
TaKMX 3aBJiaHb: |) BUCBITIMTH 3MICT OMNEPAIITHOTO MOHSATTS MOCHIKEHHS — «aJpEeCcaHt
peKIIaMHOT KOMYHIKaIlii»; 2) 3adikcyBaTl B TEKCTaX yKpaiHChKOI KOMEPIIIHHOT TelepeKiiaMu
BepOaIbHI Mapkepu oOpasy aapecaHTa ¥ cUCTeMaTH3yBaTH iX; 3) MOSICHUTH cHenudiky
iXHBOTO BIUTUBY; 4) BU3HAYUTH 1XHI CEMIOTHYHI QYHKIIIT (3 ONEpTsIM Ha KiIacu]ikalliro 3HaKiB
4. ITipca).

0O6’extToM gociimkeHHs: 00paHo 00pa3 aJipecanTa B TEKCTaX YKPaiHCbKOI KOMEpLIHHO1
TeJIepeKiaMH, a TPEIMETOM — OCOOJMBOCTI MOro BepOATbHOTO MAapKyBaHHS, CEMIOTUYHI
¢dyHKIII{ Ta BITTMBOBUN MOTESHITIAL.

JIxepenbHOIO 623010 POOOTH MOCTYXKHKIa BieoTeka, o MicTUTh moHax 1300 posukis
YKpaiHChKOI KOMEPIIiHOI TenepekiaMmu, chOpMOBaHA HUIAXOM CYILIbHOI BUOIpKH 3 edipiB
HEHTpAIbHUX TenekaHamiB Ykpainu mnpotsrom 2015-2019 pp. V dakraxki mocmimKeHHs
HamayeThes 0m3bpKko 1850 BepOaibHUX MapkepiB oOpa3y ajpecaHTa.

Meta Ta 3aBmaHHS AOCHIDKCHHS, a TaKOX CKJIQJHICTh MOTO (DaKTaxXy 3yMOBHIH
3BEPHEHHS SIK JI0 3arajJlbHOHAYKOBUX, TaK 1 cremiagbHux MmeroniB. Cepen METOAIB MEpPIIOl
rpynd B poOOTi 3aCTOCOBYEMO Hacamrepes] OMHUCOBUU 1 METOJ| CIIOCTEPEKEHHS, a TaKOX
METO/AM aHaJi3y, CUHTE3y W y3araJlbHeHHs, 10 B LUJIOMY MPUCTYXKWIUCS y BUCBITICHHI
TEOPETUYHUX TMOJO0KEHbh HAYKOBOI PO3BIAKH, IXHIM JOTi3alii, cucTemaTu3alii 310paHoro
¢dakTuyHOro Marepiasy Ta Horo kBamidikamii 3 MO3ULIA CTPYKTYpPHOI Ta CYreCTUBHOI
JIHTBICTUKH, @ TAKOX JIIHFBOCEMIOTHKHU. 3aBISKMA KUTbKICHOMY aHali3y BHajocs 3’sCyBaTu
3aranpbHUi 00cAT Ta AMHAMIKY (YHKIIOHYBaHHS BepOAJbHMX MapKepiB 00pasy aapecaHrta.
[TpoBigHUME METOaMH 3 JPYTOi IPYHH CTaIl METOJ KOMIOHEHTHOI'O aHaji3y, 10 MOCIPHSB
BUMIPIOBAaHHIO CEMAHTUYHOI TJIMOMHU AOCHIIKYBAaHUX OJUHHIIb, Ta METOJl CTPYKTYpPHO-
CEMIOTUYHOTO aHali3y, 3aCTOCYBaHHS SKOTO YMOXJIMBHWJIO BHU3HAUEHHS IXHIX CEMIOTHYHUX
¢ynkmiii. [ToyacTn BUKOpPHCTaHO ¥ METOJ KOHTEKCTYalbHO-IHTEPIPETAIIHHOTO aHai3y, 0
JaB  MOXJIMBICTh OTpPUMAaTH LUIICHE YSIBICHHS MpO 3arajbHy BIUIMBOBY OpIEHTAIIIO
3a(iKCOBaHMX BepOATbHUX MapkepiB o0pa3y anapecanTa. CBO€HO UEprorw, BILUTUBOBUU
MOTEHIliaN JIHTBICTUYHOTO 00pa3y aJpecaHTa BAAJIOCS BCTAHOBUTH 3a JOTIOMOTOK) METOIY
MinTOH-MOENBHOT 11eHTH(IKALTI].

AJpecaHT — 1€ «TOM, XTO aJpecye, MOCUiIae KOMy-HeOyIp JIMCT, Telerpamy i T. iH.;
BiampaBHuK» [22, 1, c.21]. ¥V peknamHiii KOMyHIKallli aApecaHTOM 3a3BUYail BUCTYMAIOTh
pexiamoaaBens ((pipma, 10 MocTayae Ha PUHOK TOBap aboO MOCIYTY), PEKIaMOBUPOOHUK
(cmemiaymicT 13 TUTaHb pEKJIaMH YH pEKJIaMHUN BIAAUT (GIipMU  TOIIO), a TaKOX
peknamonomupioBad (3MI uu pexnamue areHTCTBO) [4, C. 23-24], OCKIIBKH PEKIAMHHIMA
TEKCT € «pe3yJbTaTOM KoJeKTHUBHOI poboTu» [l, c.308]. OcranHio Te3y miaATpuUMye W
I. KoBanbuyk, gogarouu, 1110 aipecanTta B IUIOMIMHI PEKIaMHOT KOMYHIKallii BAPTO PO3TJIsAaTh
SK MacoBOTO ¥ AHOHIMHOTO, a TaKOX IMIUIIUTHOTO TMOJiaJpecanTa, 3aBJaHHS SKOTO
«ToJIsira€ B KOJIYyBaHHI CEMAHTHMYHOI Ta NparMaTtuyHoi i1H@opMalii TaKUM YHWHOM, 100
3MoJIeoBaT ii JekomyBaHHS azapecatom» [12, c. 19]. IIpore O. Teprmyrosa, MOBHICTIO
MOTO/KYIOUHCH 13 TUM, 1110 B PEKJIAMHIM KOMYHIKAIlli «aBTOP-CTBOPIOBAY PEKJIAMHOTO TEKCTY
HAMaraeTbCcsi HE TMPOSBIATU cebe, CBOIO OCOOHMCTY TMO3MIII0 [0 BIAHOIIEHHIO [0
pEeKIIaMOBaHOTO TOBapy» [25, ¢. 96], 3ayBaxkye, 110 «KOMYHIKaIlisl THM HE MEHIII MOXE OyTH
BUpaK€HA EKCIUTIMUTHO» [TaM camo, c¢. 96], yomy HaiOLIbIIOI MIpOIO CHPHUSIIOTH CTBOPEHI
peKJlaMHI TEpPCOHaX1 Ta OpeHA-NepCoHaxl, IO aJpecaHTaMH peKJIaMHU BHCTYNAIOTh
omnocepenkoBano. OTKe, Ha MJICTaBl BHKJIAJEHOTO MAa€EMO IIIJICTAaBH CTBEPPKYBaTH, IO
aZpecaHT peKJIaMHOI KOMYHiKalii — II€ MoJjiBapiaTUBHUN Ta YacTO MPUXOBAHUH CyO’€KT
KOMYHIKallli, [0 BHU3HA4Ya€ TPAEKTOPiIO BIUIMBY HA ajJpecara pekjiamMu dYepe3 HaOIp
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BepOAIbHUX 1 HEBEpOATLHUX 3ac00IB BIACHOI 00’ €KTHBAIlll, pEPE3CHTOBAHUX IMILTIITUTHUM
Ta / @00 EKCIUIILUTHUM IHLISIXOM.

Jlns BU3HAuUeHHS BepOajJbHUX MapKepiB oOpa3y aJapecaHTa B TEKCTaX YKpaiHCHKOT
KOMEPLIHHOT TelepeKiaMy IOHANIepIe 3BepTAEMO yBary Ha JIEKCUKO-CEMaHTH4HI 3aco0u,
060 came ix T. KoBaneBcbka Ha3MBa€ «KOHLEHTPOM cyrecTuBHUX edektiB» [11, c. 187] Ta
OB’ SI3y€ «3 BUKOPUCTAHHSIM CYTreCTOTeHIB, IMOYACTH CIIBBIIHOCHHUX 3a CBOEIO MPHUPOJIOIO 3
napagurmMor0  “KJIIOYOBHX CHIB” — a(eKTUBHO BHU3HAYAIBHUX KOTHITUBHUX JOMIHAHT
aapecHUX TeKCToBHUX penpeseHTarin» [10, c. 196-197]. Takox ctaBUMO 3a METY BU3HAYHTH 1
ixHIl MOpdoJoTiyHUH cTaTyC, ake BCl 03HAYAI0Y1 € YJIeHAMH TIEBHO1 KaTeropii (CeMaHTHKA),
ajie B MeXax KOXHOI KaTeropii o3HadyBaHi CUTHiIpiKaTUBHO, TOOTO 3a (OPMOIO BHUpPAKEHHS,
BiJpi3HAtOTECA [21, c. 81]. Jlami BUMIpIOEMO piBeHb BIUIMBOBOI'O MOTEHLIANy 3a(iKCOBaHUX
OJIMHHULIb, TIEPEAYCIM CYTECTIHHOTO, 110 «3AIMCHIOETHCS HUIIXOM MOCIA0JICHHSI KOHTPOJIbHO-
peryiasaTUBHOT QYHKIIIT CBIIOMOCTI, 3HWKEHHSI KPUTUYHOCTI ITiJ1 Yac CIPUMHATTS Ta pearizalii
HABIIOBAHOTO 3MICTy 3aBASKHA BIJACYTHOCTI ILUJIECIIPSIMOBAHOTO AaKTUBHOTO PpO3yMIiHHS,
JIOTIYHOTO aHAM3y ¥ OIIHKH 3 OOKY perumieHTa» [24, c. 48], amke pekiiaMHl TEKCTH « ‘MaroTh
OpIEHTAIII0 Ha TPaBy MIBKYJIO, BIUIMBAIOTh HA HACTAHOBH OCOOHMCTOCTI 1 CHINBHOTH Ta
BIJIMOBITHO PEIYKYIOTh JIOTITYHHUNA eleMeHT crnpuduatTs» [11, c.210]. OcrtanHbOIO XK
JOCIITHUIIBKOIO OTEpalll€l0 CTa€ BCTAHOBJICHHA CEMIOTHYHUX (YHKIN BHOKPEMIICHHX
MapkepiB BianoBigHo A0 kinacudikamii Y. [lipca, e mpoBigHy poib BiIIrparoTh 3HAKH-KOIIIi
(3K), 3naku-inaexcu (31) Ta sHaku-cumBoiu (3C) (neranpHimre qus. [18, ¢. 185-186]).

PesynbraToM BHKOHAHHS BUIIE3a3HAUYCHUX i CTajga CHCTEMaThka BepOaIbHUX
MapkepiB 00pa3y aJpecaHTa B TEKCTaX YKpaiHChKOi KOMEPLIHHOI TeJlepeKiiaMu, 10 MICTUTh
iH(pOpMaIIio PO IXHIO KUIbKICTh, BIUIMBOBY OPIE€HTALIiIO0 Ta CEMIOTUYHI (PYHKIIIT:

— TparMaToHIMU — «HOMEHH JUJISl TIO3HAYEHHS COPTY, MapKu, TOBApHOTo 3Haka» [19,
c. 113] (monax 1300 BumaakiB y>KMBaHb), i3 HUX 1HIIOMOBHUX — 62 %: prokzak «Kitey, nanii
«Spritey, wokonao «Max Fany; ykpaincekomoBHUX — 38 %: HaciHHs «Ilomiwmkuy, mationes
«I'ynaii-noney, uincu «/Itokcy, IpUYOMY TOALUT IIMX MOBHUX OJIMHUIIb, 1[0 MAIOTh a0COJIIOTHI
NMOKa3HUKHU BXXMBAHHA B PEKIAMHHMX TEKCTaX, Ha YKpPaiHChKO- Ta IHIIOMOBHI 3JIHCHEHO 3
ypaxyBaHHAM crenudiku rpadiuHoi  ¢ikcamii  BiAMOBITHUX Ha3B Yy JIOTOTHIIAX,
MPEICTAaBICHUX YKE Ha HeBepOalbHOMY piBHI. HaBeneHi mparmaToHIMU 3a3BHYaii CKEpOBaH1
Ha <3IICHEHHs TMepCyasuBHOrO BIUIMBY Ha KIHLEBOTO croxkupaya» [8, c.205], wmio
BIJI3HAYAIOTHCS 1 CYTeCTIMHUM NOTEHIaJIoM, OO0 iXHS HasBHICTh y PEKIaMHUX TEKCTaX
3yMOBJICHA «aTPaKTHBHOIO MOTHBOBaHiCcTIO» [13, ¢. 16];

— JIECIIBHI JIGKCEMH TEMEPINIHBOTO 4Yacy Ha TMO3HA4YeHHsS Jii ToBapy / MOCIYTH,
pekiiamoBanux aapecantoM (moHan 370 Bumankis): «Vodafoney maoae Bam cnpascnii 3 G
(craproBuii maker «Vodafoney); «bighpen» ycysae emoyitine HanpysiceHHst, MPUSOICHICMb,
opamienusicms (mikapchkuii mpemapatr «bippen»); «Jacobs Monarch Cremay ododae
Haconoou menaomy cniikyeannio (kaBa «Jacobs Monarch Cremay), mo 3a3Buvaii
yKUBaIOTbCd 3 mparmMatoHimMamu. Sk noBoauth lO. Bynuk, «remepimHiii yac HalOUIbII
MOIIUPEHUN y peKiiaMi, OCKUIBKHU BiJipa3dy CHOHyKae 1o Aii» [2, c. 9]. Tomy MOBHI Mapkepu
Il€i TPynmu BIA3HAYAIOTHCA HAAMOTYXKHUM CYTeCTIMHUM IOTEHIaJIoM, OO0 OJWHUII IIET
MOp(QOJIOTIYHOI TeHE3W CHOPUAIOTh HE JIMIIE pelpe3eHTalli ajapecaHTta Ta MHOTro
3amam’sITOBYBaHHIO Y CBIJOMOCTI ajipecaTta, CKOHIIEHTPOBYIOUM YBary OCTaHHBOTO Ha
(GYHKLISIX PEeKIaMOBaHOTO TOBAPY, a M MalOTh MOTYKHIIIUN BIJTMBOBUN MOTEHITIa) TOPIBHSHO
3 IHIIMMH BepOadi3aTopaMH, OCKUIbKM aKTyali3yloThb MPUPOAHO JIUHAMIYHY J1€CTIBHY
ceMaHTUKy. Takok 3a3HadeHI HOMEHM II€BHOIO MIpOIO0 TIOB’SI3aHI 3 METamporpamMoro
BIJILICHTPOBOI / JOIIEHTPOBOI BMOTHBOBAHOCTI, 110 B PEeKJaMi HaldacTilIe «mepeadadae “pyx
y HampsIMKY 00 40T0Ch MO3UTUBHOTO...”» [11, c. 135] (mamp., y peuenni « Metroy oapye onm
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ons ecix (Marazun «Metro») cemMaHTHKa BHJIUICHOTO CJIOBA € MO3UTHBHO MapKOBaHOKO, 0O
«J1apyBaTu» B IIbOMY KOHTEKCTI 00’ €KTHUBYE 3HAUCHHS «TE€peaaBaTH I10-HEOYIb y BJIACHICTh
K mojgapyHok» [22, 2, c.213]) uu pyx «si0 woroch HeratuBHoro» [11, c.135] (manp., y
peuenHi Ilpomusipycuuii « Aghnyoiny weuoxo eumukae epun i 3acmydy (JIKapCbKUN mpernapar
«Abny06in»), Ae BXMBAaHHA BHIUICHOI JICKCEMH 13 CEMAHTHUKOIO «IPUIHHATH IO YOro-
HeOy/Ib, TIEpEpUBAIOYM 3B’S30K 13 3arajbHOI0 cucTemoro» [22, 1, c. 430] mopsiza 31 cioBamu,
[0 MO3HAYal0Th XBOPOOH, TOOTO «IOPYIICHHS HOPMAJIbHOI KUTTEAISILHOCTI OPraHi3My ITiJI
BIUIMBOM HECTIPUSTIMBUX YWHHUKIB BHYTPIITHHOTO ¥ 30BHINIHBOTO CEPEIOBUINA; HEIYTH,
3aXBOPIOBAHH» [TaM camo, 11, c. 47], 3yMOBIIIOE 1i CIPUMAHSTTS SIK MIO3UTUBHO KOHOTOBAHOI );

— 3aliMEHHUKOBI JIEKCEeMH 5 / Mene / mMu Ha TIO3HaYEHHsI 0co0U / 0ci0, sIKl PEeKIaMyIOTh
ToBap (moHaj 85 BUMANKIB): A npocmo HiKoIu He Xouy 8unyckamu 1020 3 pyK — ye memanesa
sanexcuicmo (cmaptdon «Sumsung Galaxy A 5»); s mene 3a6x1cou césamo, Koau 6¢si Cim s
30upaemovcs 3a 00nuM cmoiaom (JIIKapchKuid mpenapat «AHTpanby); «L’Orealy, adoce mu
yvoco eapmi (Macka st oonmuuus «L’Orealy). BrumB 1ux ciiB moB’si3aHHUi 13 MpoliecaMmu
imeHTrudikamii, «Io moJsrae B acoIlifOBaHHI PEIHUITEHTa 3 peepeHTHOI TPYIIOK OCi0, 10
SKO1 BIH HAJIGKUTh UM XOTIB OM HaJeKaTH BIAMOBIIHO 10 TEHIECPHUX, BIKOBUX, COIIAJIbHHX,
npodeciiHNX Ta I1HmMMX oO3HaK» [23, c.11], HaBMHCHOMY OTOTOKHEHHI1 aJapecaHTa 3
MNOTEHIIIHUM aJpecaToM PEeKJIaMHOI KOMYHIKallii, a TAaKOX CHpUsi€ «Cy0’ €KTHIM OMU3BKOCTI
komyHikaHTiB» [17, c. 151]. Kpim Toro, mo cemantuka 3aiiMEHHHUKOBHUX JIEKCEM Ma€ TEBHI
BIIMIHHOCTI, y 3B’SI3KYy 13 UMM BEKTOPHU iXHbOI BIUTMBOBOCTI HE 3aBXI 30irarotbcs. Tak,
OJIMHUII, BUpaXeHi y (opmi ocoboBoro 3aiiMeHHUKa 1-01 0COOM OJHUHU, IIO0 BKa3ye Ha
0co0y, sika TOBOpUTH (y HalIOMy BUNAJAKY — PEKJIaMye), 00’ €KTHBY€ €TIOLIEHTPUYHI MOTHUBH,
OCKIUTBKU ETOIEHTPU3M «CKJIAJIA€ TIOHATIHHE SAPO IXHBOTO JIEKCUYHOTO 3HAYEHHs» [5, c. 12].
Onunuii y ¢gopmi oco0oBoro 3aiiMeHHUKa 1-0i 0COOM MHOXHHH 3aCBIIYYIOTh, 3 OJIHOTO
OOKy, OpIEHTALlll0 HA T.3B. JIHIBICTUYHUN anbTpyi3Mm, mija skuM P. JIpoHceiika po3ymie
«CEMaHTHYHY BIIACTUBICTh 3aMEHHHMKA ‘MM, IO BHUPAKAETHCS B 3/JaTHOCTI TOTO, XTO
TOBOPUTH, Y3SITH Ha ce0e KOMYHIKaTUBHY BIIMOBIJAIBHICTH 3a 110 (MEHTAIbHY M (DI3UUHY)
IHIINX 0Ci0 y “MHU-BUCIIOBIIIOBaHHSIX’, HIBEIIOBAHHS BJIIACHOI OCOOMCTOCTI» [TaM camo, c. 14].
3 1Hmoro 3 OOKy, «MH-TIPE3EHTAlllsH» IITYy4YHO AaCOLII0€ TOTEHUIWHOTO TMOKYIIs
PEKIIaMOBAHOTO TOBapy 3 TIMOTETUYHOIO TPYIOIO, MPEACTABHUKU SKOi BXXKE€ CXBAIMIU LU
TOBap, AKTUBI3YyIOYM TICHUXOIPOTpaMy HACIIAyBaHHS AK OJMH 13 TOTYKHMX MEXaHI3MIB
BIUIHBY, 00 3aiMEHHHK «MW» BXKUBAETHCS «JUIS HA3MBAHHA JBOX YK 0araThox oci0d pazoMm i3
THM, XTO TOBOPHTHY [22, 4, ¢. 699];

— IMEHHHUKOBI JIEKCEMH Ha TOo3Ha4YeHHs mpodeciit / poay AisUIBHOCTI 0codu / ocib, ski
pekiamyroTh ToBap (ronan 70 Bunankis): «Colgatey — pexomenoayis cmomamonocie (3yoHa
nacta «Colgatey); Hozypm «Pacmiwxay» pexomendosano nediampamu (Horypt «PacTimkay);
Jepmamonozu paosmv kpem «Ex300epun» 3 nompitinoro Oieto, wo ycysae ceepoiac,
sananenus ma 3anax i nikye epubox (kpem «Ex3omepui»). ¥V miil rpymi akTyamdi3yloTbes
NPOIECH CYTeCTHBAIlli 3a OMOMOTO TIOCHJIAHHS HA aBTOPUTETH, SIKUMU BHCTYMHAIOTh
peaibHI YM BUTaJaHi (4acTillle) «eKCIepTH Ta CIelialicTi B MEeBHiM npodeciitniii cdepi» [14,
c. 489], Mo BUKJIMKAE OBIPY PEUUIIEHTIB, 3a3BUYail, yBUpa3HEHY CUHTE30M BepOalbHOTO i
BI3yaJIbHOTO KOMITOHEHTIB PEKJIAMHOTO TOBITOMJICHHS. Y 3B’SI3Ky 3 IIUM MAa€MO IIiJICTaBU
TBEPAUTU TPO AKTUBAILIO NPUHUUIY MIANOPSAAKYBAaHHS AaBTOPUTETOBI, IO B PO3YMiHHI
P. Yannini HAJIEXUTH A0 MAHIYJISITUBHUX [27];

— 3aliMEHHUKOBI JIEKCEMU Haui / Hawa / Hawie / Hawil 13 CEMAHTHKOIO JIOKaJII30BaHOCTI
aZpecanTa y BITUYM3HSIHOMY peKiaMHOMY mpocTopi (moHazn 10 BumankiB): Akicui jaiku — ye
Hawt 6x1a0 y mauoymue Yxpainu (MKapchbKui mpemnapaTt «ATOKC), Meni nopadunu diesuil
3acib 0n1s NKYBAHHA 2pUny ma 3acmyou — Hawl YKpaincokuti « Amizon» (JTIKapChbKUM mpemnapar
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«Awmizon»), lopiwku «Kozayvrka pozeaca» — mawi, pionecenvki (ropimku «Ko3zampka
po3Baray»). Taki MOBHI 3aco0u, sik mepexkonye O. MakenoHOBa, OUTBIIIO0 MIPOIO «CTBOPIOIOTH
UTI03110 comimapHOCTi 3 aapecatom» [16, c. 158], meperykyroducs, Ha Hall MOTJIS, 13 «MHU-
npe3eHrauieo». KpiM 1poro, B IUX BUIMAAKaX 3aiMEHHUK Haul PENPE3CHTYE OJHE 31 CBOIX
CJIOBHMKOBHUX 3HAU€Hb — «SIKUM HAJEXKWUTh JO OJIHIEI 3 HAMHU JEpKaBH, apMii 1 T. IH.» [TaMm
camo, 5, c.238], yepe3 w0 HOro po3rsAaeMo SK 3aci0 «MaHIMyJIIOBAaHHS JyXOBHUMHU
IIHHOCTSAMU ¥ BIiIUyTTAMHU naTpioTusmy» [14, c. 488];

— JIECIIBHI JIGKCEMH MHHYJOTO 4Yacy Ha TO3HAYEHHS pe3yJbTaTy IsSJIBHOCTI
anpecanrta (nonan 10 BumankiB): Hapewmi s 3unatwna tioco — nosuil «Cleary (mammnyHb
«Cleary); Hamxuenui icmopiero cnpasicuboi opyscou mu 6i0mMeEopUIU CNpasxiCHill NioMOIp
(Mopo3uBo «Mopxo»); HAxocv nusosapu 3ibepmwmamma 36apuiu nUEO HOBUX COPMIG |
sUpIWUIU  nepesipumu, Ha wo 30amui Himyi, abu toeo OJicmamu (MBO «Ziberty),
JTUCTPUOYIIT SKUX Y OUTBIIOCTI BUTIAAKIB YMIIIYIOTh MParMaTOHIMH, 3aiMEHHUKOBI JICKCEMU
A / mene / mu, IMCHHHKOBI JIEKCEMH Ha TMO3Ha4YeHHs mpodeciit / pody HisIbHOCTI, TOOTO
BXKMBAIOTHCS 3 IHIIUMH BepOAIbHUMH Mapkepamu o0pa3y ajapecanTta. BrmmBoBuid moTeHIian
MapKepiB IIi€i Tpynud TMEBHOIO Mipor0 30iraeTbCsi 3 BIUIMBOBOIO CHEUU(DIKOIO i€CITiB
TEMEePIIHBOr0 Yacy (IMB. BHINE), MPOTE 3aBAAKU (GoOpMaM MHHYJIOTO Yacy aApecaHT
MOBIJIOMJISIE HacaMIiepe]] PO JIETKICTh 3aCTOCYBAaHHS PEKIAMOBAHOI'O TOBApy Ta MIBUAKICTH
roro mii (A edoma «Jlasinanom» nonwukana — i HiaKux mooOi 6e, i HiAKUX mMoOi 2e
(mikapcpkuit penapar «JlaBinam»)).

3ayBaxuMO, IO BHIIEHABENEHI BepOalbHI Mapkepu o00pa3y aapecaHTa B TEKCTax
yKpaiHChKOi KoMepIiitHOi Tenepekiamu € 31, TOOTO «3HaKaMu, IO BiJICWIAIOTH 10 00’ €KTa,
KU BOHM ITO3HAYa€, HA OCHOBI TOTO, II0 HA HUX IIMCHO BIUIMBA€E ek 00’ext» [18, c. 186].
30KkpeMa mparMaToOHIMH, B SIKMX «BIJCYTHI €IMHI KpUTEpii 0POPMIICHHS TUUIaHy BUPAXEHHS Ta
HAllOBHEHHS IUIaHy 3MICTy» [26], yHanexHioemo A0 3I, OCKUIbKM JuIIe B MEpeBa)XHIN
KUTPKOCTI BUMNAJKIB, a HE B a0OCONIOTHIN, «BIIHOIICHHS IHACKC — pedepeHT Moxke OyTu
BCTaHOBJIEHO 1HIIOK Trpymnoro Joaei» [9, c.35]. AnanoriiHy ceMiOTMYHY (QYHKIIIO
BUKOHYIOTH 1 JII€CTIOBa, 00 BUCTYNAIOTh AIUTUBHUM KOMIIOHEHTOM JIO OJAMHMIIb MOTEPETHBOT
rpynu. Oco0oB1 3aiiIMEHHUKU TakoX yBaxaemo 31 uepe3 HasBHICTb JIOTIYHOTO 3B S3KYy MIXK
pedepeHITiitHOI0 HaJeXKHICTIO 00’ €KTa peKiIaMyBaHHs Ta npodeciero aapecanTa (3yOHa macra
— CTOMATOJIOT, AWTSIYMNA HorypT — mexdiaTp). Takoxk 1 Mapkepu y (opmi IMEHHUKIB Ta
NPUCBIHHUX 3aIMCHHUKIB BUCTYNat0Th 31, 00 € Bka3iBHUMU 3HaKamH [6, c. 16].

Otxe, o0pa3 aapecaHTa YKpaiHCHKOI KOMEPIMHOI TelepeKkiaaMH, SIK TOKa3yITh
KUIBKICHI JaHi, HaifuacTinie 00’ €KTUBYIOTh MPAarMaTOHIMH Ta JII€CIOBA TETEPIITHLOTO Yacy Ha
MO3HAYEHHS [I1i TOBapy / MOCIYTH, pEKIIaMOBAHUX aJIPECAHTOM, IO 3a3BHYail IPE3ECHTYIOThCS
y ¢opmi 31. Braxkaemo, 1110 JOMiIHYBaHHS caMe€ IIMX MOBHHUX OJMHHIIb 3yMOBJICHO, 3 OJTHOTO
OOKy, MPOBIIHOK METOI0 PeKJIaMU — MPHUBEPHYTH yBary 10 KOHKPETHOI TOProBoi Mapku /
NpOAYKTY (MparMaToHIMH); 3 IHIIOTO, THUM (aKTOM, M0 «SIIPOBUM KOMIIOHEHTOM
TEMIOPAIbHOT CEMaHTHKH MOCTa€ TEeMepillHii yac, 1m0 HaloNTUMAasbHIlIE MO3HAYAE AP0
JNEHKTUYHO-CUTYaTUBHOT €TOIIEHTPUYHOI opradizamii moBieHHs» [7, c.5]. IlepcnexktuBy
MOJAIBIINX JOCTIHKEHb y0adaeMo B 31MCHEHHI aHali3y HeBepOaJbHHX MapKepiB o0Opazy
aZipecaHTa yKpaiHChbKOT KOMEPIIIITHOT TeJepeKkIaMi B aHAJIOT1IMHUX acleKTax.
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E. B. Illep0ax,
Hayuonanvuwiii ynusepcumem xopabrecmpoenus umenu aomupaia Maxapoesa,
Kagheopa npuxiaoHou TUH28UCIUKU

AZIPECAHT B KOMMEPYECKOUN TEAEPEKAAME:
BEPBAABHASI MAPKHPOBKA, CEMHOTHYECKHE $YHKIIHH
U BO3IENCTBYIOLIHUHA IIOTEHIIHAA

CraThst TIOCBsIIIEHA MTPOOJIEMe UCCIIeIOBaHMsl JIMHIBUCTHYECKOTO o0pa3a ajpecaHTa B
TEKCTaX YKPAaMHCKOM KOMMEpPUYECKOW TelepeKyiaMbl. PackphITO colepkaHUE MOHATUSA
«aApecaHT pPEKJIaMHOW KOMMYHHUKAUMW», B TEKCTaX YKPAMHCKOM KOMMEPYECKOU
TelepekiaMbl  3aUKCUpOBaHbl ~ BepOalibHble  Mapkepsl  o0Opaza  ajapecaHTa U
CUCTEMAaTHU3HPOBaHbI, a TakKe OOBbsSCHEHA crenuduKa UX BO3ICHCTBHUS U OMPEICNICHbl HX
ceMuoTHYeckue (GyHKIUH (¢ ormopoit Ha kimaccudukamnuio 3HakoB Y. [Tupca).

KuiroueBble ciioBa: anpecaHT, pekiaMHass KOMMYHMKAlLUs, CYyITECTHs, 3HaK-KOIUS,
3HAaK-UHAEKC, 3HaK-CUMBOIL.

0. V. Shcherbak,
Admiral Makarov National University of Shipbuilding,
Department of Applied Linguistic

ADDRESS IN COMMERCIAL TV ADVERTISEMENT: VERBAL MARKING,
SEMIOTIC FUNCTIONS AND IMPACT POTENTIAL

The article is devoted to the problem of researching of the address’ profile in Ukrainian
commercial television advertising.

The author of this article makes the following conclusions: 1) the addresser in
advertising communication is a polyvariant and anonymous subject of influence on the
addressee; 2) verbal markers of the addresser in the texts of Ukrainian commercial television
advertising are pragmatonyms (names of varieties, brands, trademarks), verbs of the present
tense to indicate the action of the product / service, pronouns | or we, nouns with the meaning
of profession / occupation, pronoun our and its derivatives, verbs of the past tense to indicate
the result of the addresser’s activities; 3) the main influence vectors of the sender's verbal
markers are suggestive and occasionally manipulative, but pragmatonyms additionally having
a persuasive effect, verbs in present tense associated with a metaprogramm from and to
associate motivation, pronouns | or we actualize the imitation psychoprogramm, nouns with
the meaning of profession / activity activate the principle submission to authority, pronoun
our and its derivatives create the illusion of solidarity with the addressee, verbs in past tense
are about the functional benefits of the product / service; 4) the main semiotic function of
verbal markers of the addresser image is indexed, because their semantics contains an
indication of something; 5) among the verbal markers of the addresser, according to
quantitative indicators, pragmatonyms and verbs in the present tense prevail, which is
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connected with the main purpose of advertising (attracting consumers’ attention) and the
sound status of the present tense in the temporal semantics of verbs.

Key words: addresser, advertising communication, suggestion, sign-copy, sign-index,
sign-symbol.
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